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Мини-вафельница Attivio — удобное устройство 
для приготовления вкусной и полезной домашней еды. 

С ее помощью можно сделать разнообразные вафли 
и весело провести время с детьми.
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ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ

Перед началом работы внимательно прочитайте инструкцию 
и сохраните ее на весь период использования прибора.
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• Перед использованием удалите 
все элементы упаковки.

• Не оставляйте включенную 
мини-вафельницу без присмотра.

• Перед использованием убедитесь, 
что мини-вафельница чистая.

• Используйте мини-вафельницу 
только по назначению и только 
в домашних условиях. 
Не используйте мини-вафельницу 
на улице.

• Внимание! Горячая поверхность! 
Не прикасайтесь к рабочей 
поверхности или к крышке 
разогретой и работающей 
мини-вафельницы. Поднимайте 
и опускайте крышку 
мини-вафельницы только 
за рукоятку на крышке.

• Не поднимайте крышку таким 
образом, чтобы ваша рука 
находилась над рабочей 

поверхностью — она горячая 
и может ошпарить вас. Поднимая 
крышку, держите руку в стороне 
во избежание травм. 

• Во избежание возгорания, удара 
электрическим током или иных 
травм не размещайте шнур и саму 
мини-вафельницу на влажной 
поверхности или рядом с водой. 
Мини-вафельницу нельзя мыть 
в посудомоечной машине.

• Во избежание повреждения 
мини-вафельницы и антипригарного 
покрытия ее рабочей поверхности 
не используйте для очистки 
абразивные материалы.

• Если вы обнаружили повреждение 
шнура, вилки, мини-вафельницы 
или уронили мини-вафельницу, 
немедленно прекратите 
ее использование. Отнесите прибор 
в ближайший сервисный центр 
для осмотра и починки.

• Не прикасайтесь к прибору 
мокрыми руками или стоя 
на влажной поверхности.

• Не используйте металлические 
кухонные приборы — они могут 
повредить антипригарное 
покрытие рабочей поверхности.

• Пользоваться мини-вафельницей 
можно только под присмотром 
взрослых после подробного 
инструктажа по использованию 
прибора.

• Не ставьте прибор на горячую 
газовую или электрическую 
горелку, в нагретую духовку 
или рядом с ними.

• Осторожно перемещайте прибор 
с нагретым маслом или другими 
горячими жидкостями.

• Не используйте комплектующие, 
которые не входят в набор
и не рекомендованы 
производителем — использование 

таких комплектующих может 
привести к возгоранию, поражению 
электрическим током или травмам.

• Дайте мини-вафельнице 
полностью остыть, прежде чем
переместить, почистить или убрать
на хранение.

• Не оставляйте детей 
без присмотра возле прибора.

• Следите, чтобы шнур не касался 
горячих поверхностей 
и не свешивался со стола.

• Всегда выключайте прибор 
из розетки, прежде чем почистить,
переместить или убрать 
на хранение. 

• Производитель не несет 
ответственности за ущерб 
в результате неправильного 
использования устройства.

• Неправильное использование 
мини-вафельницы может привести 

к материальному ущербу 
или травмам.

• Мини-вафельница оснащена 
поляризованной вилкой. 
Во избежание риска поражения 
электрическим током эту вилку 
можно вставлять в поляризованную 
розетку только одним способом. 
Если вилка не полностью входит 
в розетку, переверните вилку. 
Если вилка по-прежнему 
не подходит, нужно обратиться 
к квалифицированному электрику. 
Не пытайтесь каким-либо образом 
модифицировать вилку.

• Мини-вафельница имеет короткий 
шнур питания. Если вы используете 
удлинитель, убедитесь, 
что электрические характеристики 
удлинителя совпадают 
с параметрами устройства. 
Если устройство заземленного типа, 
удлинитель должен быть 

трехжильным шнуром 
с заземлением. Удлиненный шнур 
не должен перегибаться через 
край стола или свисать под столом, 
где дети могут его задеть 
или споткнуться об него.
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При использовании мини-вафельницы соблюдайте основные 
правила эксплуатации электроприборов.
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КОМПЛЕКТАЦИЯ

Нескользящая 
насадка на ножке

Крышка Индикация

Рукоятка 
крышки

Рабочая поверхность
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СОВЕТЫ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ

Перед первым использованием удалите весь упаковочный 
материал и тщательно протрите прибор с помощью мягкого 
моющего средства и влажной ткани.

Не прикасайтесь 
к рабочей поверхности 
или крышке разогретой 

мини-вафельницы.

Не поднимайте 
крышку прибора 

таким образом, чтобы 
ваша рука находилась 

над рабочей 
поверхностью — 

она горячая и может 
вас ошпарить. 

Поднимайте 
и опускайте крышку 
мини-вафельницы 
только за рукоятку. 

Следите за тем, 
чтобы ваша рука 

при этом находилась 
сбоку.
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КАК ГОТОВИТЬ

Установите мини-вафельницу на устойчивую 
и сухую поверхность. Вставьте вилку в розетку. 
Загорится лампочка-индикатор — рабочая 
поверхность начала нагреваться.

Когда рабочая поверхность нагреется 
до оптимальной температуры, индикатор 
автоматически погаснет. Мини-вафельница 
готова к работе!

Осторожно поднимите крышку прибора 
за рукоятку и смажьте рабочую поверхность 
мини-вафельницы растительным маслом.
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Выложите или налейте тесто на рабочую 
поверхность и закройте крышку.

Когда вафля поджарится до желаемого состояния, 
снимите ее с рабочей поверхности при помощи 
жаропрочной нейлоновой или силиконовой 
лопаточки. 
Внимание: не используйте металлические 
кухонные приборы для того, чтобы снять вафлю 
с рабочей поверхности — они могут испортить 
антипригарную рабочую поверхность.

Когда закончите готовить, отключите 
мини-вафельницу от сети. Дайте прибору 
остыть перед чисткой или перемещением.

КАК ГОТОВИТЬ
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Уход
Обязательно дайте устройству полностью остыть, прежде чем переместить, 
почистить или убрать на хранение. Не погружайте прибор в воду или другие 
жидкости. Не используйте абразивные чистящие средства для очистки — 
это может повредить мини-вафельницу. 
Чтобы мини-вафельница оставалась в идеальном рабочем состоянии, 
тщательно очищайте прибор после каждого использования. 
Это предотвратит скопление остатков теста и масла.

Очистка
• Отключите мини-вафельницу и дайте ей полностью остыть.
• Протрите рабочую поверхность и рукоятку мини-вафельницы с помощью 
влажной губки и мягких моющих средств. Тщательно промойте губку и снова 
протрите.
• Перед хранением тщательно высушите мини-вафельницу.
• Если к рабочей поверхности мини-вафельницы пригорело тесто, налейте 
на нее немного растительного масла и оставьте на 5–10 минут. Протрите 
поверхность губкой, чтобы удалить пригоревшее тесто. Затем протрите 
влажной тканью с мягким моющим средством. Тщательно промойте ткань 
и снова протрите. Если пригоревшее тесто останется, налейте сверху 
растительное масло и оставьте его на несколько часов, а затем повторите 
процесс очистки.
• Никогда не используйте для очистки абразивные моющие средства — 
это может повредить мини-вафельницу и ее рабочую поверхность.

УХОД И ОЧИСТКА
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1. Лампочка-индикатор мини-вафельницы постоянно 
включается и выключатеся.
• Это нормально. В процессе готовки нагревательный элемент автоматически 
включается и выключается, регулируя температуру, и бережет рабочую 
поверхность мини-вафельницы от перегревания и остывания. Именно 
поэтому лампочка включается и выключается.

2. Как узнать, что можно приступать к готовке?
• Когда мини-вафельница прогреется до оптимальной температуры, 
лампочка-индикатор выключится — это означает, что можно готовить.

3. На приборе нет кнопок включения и выключения — 
как его включить или выключить?
• Чтобы включить мини-вафельницу, нужно подключить ее к сети. Вставьте 
вилку в розетку. Когда закончите готовить, отключите вафельницу от сети.

4. У подключенной к сети мини-вафельницы нагревается 
крышка. Это нормально?
• Да, это нормально. Чтобы поднять крышку вафельницы, используйте 
рукоятку на крышке. Во избежание травм поднимайте крышку так, 
чтобы ваша рука не нависала над рабочей поверхностью мини-вафельницы.

5. К рабочей поверхности прилипает тесто. Почему?
• Скорее всего, тесто пригорело из-за сахара. Отключите мини-вафельницу 
от сети и дождитесь, когда она полностью остынет. Налейте на рабочую 

УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК

поверхность растительное масло и оставьте его на 5–10 минут. Рабочую 
поверхность протрите губкой. Затем протрите влажной тканью с мягким 
моющим средством. Тщательно промойте ткань и снова протрите. 
Если пригоревшее тесто не удалось убрать, налейте растительное масло 
на поверхность для готовки и оставьте на несколько часов, а затем повторите 
процесс очистки.

6. Индикатор не включается, рабочая поверхность 
не нагревается.
• Убедитесь, что мини-вафельница подключена к сети.
• Убедитесь, что сетевая розетка работает правильно.
• Убедитесь, что в вашем доме не отключили электроэнергию.

13



1. Лампочка-индикатор мини-вафельницы постоянно 
включается и выключатеся.
• Это нормально. В процессе готовки нагревательный элемент автоматически 
включается и выключается, регулируя температуру, и бережет рабочую 
поверхность мини-вафельницы от перегревания и остывания. Именно 
поэтому лампочка включается и выключается.

2. Как узнать, что можно приступать к готовке?
• Когда мини-вафельница прогреется до оптимальной температуры, 
лампочка-индикатор выключится — это означает, что можно готовить.

3. На приборе нет кнопок включения и выключения — 
как его включить или выключить?
• Чтобы включить мини-вафельницу, нужно подключить ее к сети. Вставьте 
вилку в розетку. Когда закончите готовить, отключите вафельницу от сети.

4. У подключенной к сети мини-вафельницы нагревается 
крышка. Это нормально?
• Да, это нормально. Чтобы поднять крышку вафельницы, используйте 
рукоятку на крышке. Во избежание травм поднимайте крышку так, 
чтобы ваша рука не нависала над рабочей поверхностью мини-вафельницы.

5. К рабочей поверхности прилипает тесто. Почему?
• Скорее всего, тесто пригорело из-за сахара. Отключите мини-вафельницу 
от сети и дождитесь, когда она полностью остынет. Налейте на рабочую 

УСТРАНЕНИЕ НЕПОЛАДОК

поверхность растительное масло и оставьте его на 5–10 минут. Рабочую 
поверхность протрите губкой. Затем протрите влажной тканью с мягким 
моющим средством. Тщательно промойте ткань и снова протрите. 
Если пригоревшее тесто не удалось убрать, налейте растительное масло 
на поверхность для готовки и оставьте на несколько часов, а затем повторите 
процесс очистки.

6. Индикатор не включается, рабочая поверхность 
не нагревается.
• Убедитесь, что мини-вафельница подключена к сети.
• Убедитесь, что сетевая розетка работает правильно.
• Убедитесь, что в вашем доме не отключили электроэнергию.

14



Венские вафли
• Яйцо: 3 шт.
• Сахар: 100 г
• Молоко: 150 мл
• Сливочное масло: 100 г
• Мука: 250 г 
• Разрыхлитель: 1 ч. л.
• Лимонный сок: 1 ст. л.
 
Творожные вафли
• Творог: 200 г 
• Яйцо: 2 шт.
• Мука: 3 ст. л.
• Молоко/кефир: 70 мл
• Разрыхлитель: 1 ч. л.
• Сахар по вкусу
• Ванилин: 1 пакетик

Бананово-апельсиновые вафли
• Банан: 2 шт.
• Мука: 130 г
• Сок апельсина: 100 мл
• Разрыхлитель: 1 ч. л. 
• Сахар по вкусу
• Цедра апельсина: 1 ч. л.

Яблочные вафли
• Натертое яблоко: 1 шт.
• Яйцо: 1 шт.
• Мука: 4 ст. л.
• Кефир: 5 ст. л.
• Разрыхлитель: 1 ч. л.
• Сахар по вкусу
• Ванилин: 1 пакетик
• Корица: 1 ч. л. (по желанию)

РЕЦЕПТЫ ТЕСТА ДЛЯ ВАФЕЛЬ
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Все ингредиенты тщательно перемешать до однородного состояния. Если 
в рецепте есть сливочное масло, рекомендуем предварительно растопить 
его на медленном огне. Творог и банан перед добавлением в тесто 
разомните вилкой.  
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Перед использованием внимательно прочитайте инструкцию.
Устройство предназначено только для домашнего использования 
под руководством взрослых.
Не разбирайте аппарат и не пытайтесь починить его самостоятельно.

ИНФОРМАЦИЯ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ
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